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EEN SPROOKJESACHTIGE KERST BELEVEN  

IN LORRAINE  

 

In december word je in een feestelijk verlicht Lorraine ontvangen in een warme kerstsfeer. Geen 

Kerstmis in deze streek zonder traditionele kerstmarkt! In veel steden in Lorraine staan in de maand 

december kerstmarkten waar de vakkennis en specialiteiten van de streek een centrale plaats 

innemen. Traditioneel, feestelijk, smakelijk, het decor is meteen gezet voor een betoverende 

kerstsfeer. 
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DE MOOISTE KERSTSFEREN IN LORRAINE  

 

KERSTMARKT VAN METZ  

Tussen 19 november en 28 december 2016 

Tijdens de maand december is de binnenstad 

een en al betovering dankzij meer dan 80 

kleurig gebeitste chalets van dennenhout, een 

echte kerststal en een versierde 

reuzenkerstboom. Vanaf het hoogste 

verplaatsbare reuzenrad in Europa op de Place 

d'Armes, aan de voet van de kathedraal, is het 

uitzicht over de tweeduizend jaar oude 

(binnen)stad adembenemend! Op de Place de 

la République staat het ijs centraal. Jong en oud 

schaatsen op de ijsbaan in een sprookjessfeer. 

Ook dit jaar is de kerstmarkt verspreid over meerdere pleinen in de binnenstad: een grote markt vol 

tradities op de Place Saint-Louis, het dorp van de Kerstman op de Place du Forum, een markt voor 

fijnproevers op de Place de Chambre, een kunstberoependorp op het stationsplein en een dorp 

onder de sterren op de Place Saint-Jacques met een chalet met kerstversiering. 

Focus op het Lampionnenpad  

Tussen 26 november 2016 en 1 januari 2017 

 

De organisatie van dit toverachtige pad met 400 

lampionnen op de oever van de Seille en in de schaduw van 

de kathedraal van Metz staat op naam van de 

departementsraad van de Franse Moezelstreek (Conseil 

Départemental de la Moselle). Bij het vallen van de nacht 

komen kabouters, knuffelberen, harten van kruidkoek en 

houten soldaten tot leven op de oevers van het eiland Petit 

Saulcy. 

Meer informatie op http://www.noelsdemoselle.fr 

 

VVV Metz  

+33 3 87 39 00 00  

http://www.tourisme-metz.com/ 

  

http://www.noelsdemoselle.fr/
http://www.tourisme-metz.com/
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KERSTMARKT VAN PLOMBIERES -LES-BAINS  

Tussen 26 november en 18 december 2016 

Deze authentieke kerstmarkt trekt jaarlijks meer dan 

80.000 bezoekers. Dit 20e jaar staat de markt van 26 

november tot 18 december in het teken van het 

thema 'Kerst van Weleer viert zijn 20e bestaansjaar'. 

Gedurende de hele kerstmarkt ontdekken de 

bezoekers een boekenbeurs, entertainment in de 

vorm van muziek, straattoneel, workshops voor 

kinderené D® gelegenheid om de mand van de 

Kerstman te vullen met de mooiste cadeaus en 

creatieve en unieke kerstversiering. 

 

VVV Plombières -les-Bains 

+33 3 29 66 01 30  

www.marchedenoel-plombieres.com 

 

 

KERSTMARKT VAN EPINAL  

Tussen 2 en 25 december 2016 

Plaatselijke specialiteiten, kruidkoek, glühwein, 

maar ook de geuren van dennen uit de Vogezen 

vullen de straten van het centrum van Epinal 

vanaf 2 december 2016. Op het programma: 

lekkernijen, tafelkunst en kunstambachten overal 

in de stad, een reuzenadventskalender op de 

ramen van het stadhuis, de werkplaats van de 

Kerstman, exposities van kunstambachten, 

kerstboekenwinkels, loslaten van lampionnen 

met kaarsjes, fakkeltochten en straattoneel voor 

alle leeftijden. 

VVV Epinal  

+33 3 29 82 53 32 

www.tourisme-epinal.com  

  

http://www.marchedenoel-plombieres.com/
http://www.tourisme-epinal.com/
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KERSTMARKT VAN SARREGUEMINES  

Tussen 27 november en 24 december 2016 

 

De binnenstad van Sarreguemines verandert 

in een sprookjesdorp dankzij de 

betoverende, in kerstsfeer badende houten 

huisjes. De straten zijn sfeervol verlicht en 

brengen de bezoeker bij het vallen van de 

nacht meteen in een kerststemming. Een 

veertigtal traditionele chalets vormen een 

echt kerstdorp. Alle zintuigen komen aan 

bod: ambachtelijke kerstversiering, 

streekproducten, mooie spullen van glas en 

aardewerk, honing, kruidkoek, foie-gras, 

geroosterde kastanjes, glühwein en 

entertainment. 

 

Focus op de kerstverlichting  

Tussen 26 november en 24 december 2016 

 

Het Aardewerkmuseum geeft voor de tweede keer een keramist de opdracht een creatie te maken 

op het thema kerstverlichting. 

VVV Sarreguemines Confluences  

+33 3 87 98 80 81 

http://www.sarreguemines-tourisme.com  

http://www.sarreguemines-tourisme.com/
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N IET TE MISSEN EVENEMENTEN  

 

KERSTBALLENEXPOSITIE IN DE AARDEWERKFABRI EK SAINT -JEAN L 'A IGLE IN LONGWY  

Zondag 27 november 2016 

Jaarlijks ontwerp van kerstballen met de 

glazuren van Longwy: een uitzonderlijke 

collectie van majolica-email, bestrooid met 

fijn goudpoeder, 100% met de hand 

geëmailleerd van het merk Saint-Jean d'Aigle 

Emaux de Longwy, een fabriek met de labels 

ôbeste arbeider van Frankrijkõ (Meilleur 

Ouvrier de France) en ôtraditiegetrouw 

bedrijfõ (Entreprise du Patrimoine Vivant). 

Van de opbrengst van de verkoop van deze 

prachtige voorwerpen gaat een deel naar de 

Rotary van Longwy. Expositie van meer dan 

1.000 kerstballen, gemaakt in de 

aardewerkfabriek en getoond in kerstbomen. 

Aardewerkfabrie k Saint -Jean l'Aigle in Longwy  

+ 33 3 82 24 58 20 

 

 

HET MAKEN VAN TRADITIONELE KER STBALLEN IN MEISENTHAL  

Tussen 11 november en 29 december 2016 (behalve 24 en 25 december) 

De legende van de kerstballen uit Meisenthal vertelt 

dat in 1858 "de natuur zo gierig was dat door de grote 

droogte de Noordelijke Vogezen zonder fruit kwam te 

zitten en de kerstboom dus niet bekleed kon worden. Een 

geïnspireerd glasblazer uit Goetzenbruck probeerde deze 

onrechtvaardigheid te compenseren door glazen bellen te 

blazen. Hij ontketende in zijn eentje een traditie die zich 

over de hele wereld zou verspreiden.ó 

Sinds 1999 brengt het Internationaal Centrum voor 

Glasblaaskunst (CIAV) elk jaar een nieuwe kerstbal op 

de markt. Oude modellen worden nieuw leven 

ingeblazen, en elk jaar worden eigentijdse creaties 

toegevoegd door kunstenaars die daarvoor gevraagd 

worden.  

Internationaal Centrum voor Glasblaaskunst in Meisenthal  

+ 33 3 87 96 87 16  

http://www.ciav-meisenthal.fr/ 

http://www.ciav-meisenthal.fr/
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 KERSTSTALLENFESTIVAL VAN MUZERAY  

Tussen 10 en 22 december 2016 

Al 18 jaar prijken in de raamkozijnen van huizen, schuren en in het 

museum van Muzeray kerststalletjes van over de hele wereld. In totaal 

500 kerststalletjes in alle soorten en maten maken van het dorp een 

heus openluchtmuseum. Er heerst een gedempte, gezellige, 

authentieke sfeer die de betovering van het kerstfeest op 

wonderbaarlijke wijze weerspiegelt.  

In de schijnwerpers in 2016: Aziatische kerststalletjes uit Japan, 

Vietnam, de Filipijnen, China, Bangladeshé 

Kerststallenmuseum van Muzeray  

+33 3 29 85 93 75 

http://www.museedelacreche.com/ 

 

 

 

 

 Focus op de chocolade kerststal van Terra 

Chocolata in Verdun  

 

Dit jaar staan jong en oud te watertanden voor een 

origineel kunstwerk: een kerststal van chocolade, van 

Patrick Schoenecker. Dit verrukkelijke juweeltje - aan te 

passen aan ieders wensen - wordt alleen gemaakt op 

bestelling. 

 

 

Terra Chocolata  

+33 3 29 80 30 06 

http://www.terra-chocolata.fr/ 

 

 

 

  

http://www.museedelacreche.com/
http://www.terra-chocolata.fr/
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CADEAUS MADE IN LORRAINE  

 

INõBÔ  

 

Jong bedrijf uit de Vogezen, gespecialiseerd in handgemaakte 

houten voorwerpen. Fiets, skateboard, bril of accessoires, een 

ruime keuze uit unieke, vernieuwende voorwerpen.  

Meer info op http://www.inbo.fr  

 

 

MIRABELLENHUIS  

 

Het Mirabellenhuis staat tussen de mirabellenboomgaarden. 

Hun Whisky uit Lorraine* kreeg de gouden medaille in de 

Algemene Landbouwwedstrijd van Parijs. 

Meer info op http://www.maisondelamirabelle.com/  

* Overmatig gebruik van alcohol is schadelijk voor de gezondheid. Geniet 

volop, maar drink met mate.   

 

 

 

ZEEP VAN BERGA 'SENS  

 

De 'Pavé de Nancy' is een zeep puur Lorraine met de 

kenmerkende bergamotgeur, in de vorm van een kassei van 

de Place Stanislas. Gemaakt door een ambachtelijke 

zeepmaker. Zeepjes te kust en te geur: de Lorrain 

(mirabellen), de Majorelle (oranjebloesem)é 

Meer info op http://www.bergasens.fr  

 

MEER CADEAUTIPS  PUUR  LORRAINE  OP   

WWW.TOURISME-LORRAINE.FR/NL/ONTDEK/WINTER/KERSTMIS/CADEAUTIPS  

http://www.inbo.fr/
http://www.maisondelamirabelle.com/
http://www.bergasens.fr/
http://www.tourisme-lorraine.fr/nl/ontdek/winter/kerstmis/cadeautips/


 

PERSCONTACT > 

Carine Delanne-Buch ð carine.buch@tourisme-lorraine.fr - .+33 3 83 80 01 89 
10 

EEN FEESTELIJKE TAFEL  UIT  LORRAINE  

Kristal, aardewerk, hout, de vakmensen uit Lorraine produceren sinds jaar en dag de mooiste 

tafelspullen die traditie en elegantie combineren. Een unieke gelegenheid om ideeën op te doen voor 

een prachtige feesttafel.  

 
Tafelkleed en servetten uit de collectie Snowflakes 

 Garnier-Thiébaut 

 

 

 

 

 

 

       

 

  

                                    

 

 

 

 

 

     

Glazen kerstballen uit Meisenthal 

Glasservies Harcourt 

Baccarat 

Collectie Montagne en Montée à l'Alpage (oude collectie) 

Aardewerk uit Lunéville 

 

http://www.garnier-thiebaut.fr/
http://ciav-meisenthal.fr/















